3AKOH

O NOTBPHUBAKY NPOrPAMA ®PUHAHCUJCKE CAPAOHE
U3MERY PENYBJIMKE CPBUJE U BNNAAE WNAHWUJE,
CA AHEKCOM

YnaH 1.

MoTtBphyje ce lMNporpam crHaHcujcke capagwe uamehy Penybnuke Cpbuje n
Bnape WnaHuvje, ca AHekcom, notnucaH 17. jyna 2008. roanHe y Magpvay.

YnaH 2.

TekcT Mporpama durHaHcujcke capagwe uamehny Penybnuke Cpbuje n Bnage
lLinaHnje, ca AHEKCOM, y OpuUrMHarmy Ha €eHrneckoM je3uky U y NpeBOAy Ha CPrCKu
jesuk rnacu:

FINANCIAL CO-OPERATION PROGRAMME
BETWEEN THE REPUBLIC OF SERBIA AND
THE GOVERNMENT OF SPAIN

The Republic of Serbia represented by Ms. Jela Bacovic, Ambassador of the
Republic of Serbia in Spain, and the Government of Spain, represented by Ms. Silvia
Iranzo, Secretary of State for Trade of the Ministry of Industry, Tourism and Trade of
Spain, hereinafter referred as the “Contracting Parties”, have decided, in order to
enhance economic and trade relations between the two countries, to sign this
Financial Cooperation Programme. This Programme will be implemented in a period
of two years following its coming into force.

The main lines of the Programme are as follows:

Article 1

The Spanish side expresses its willingness to make available funds amounting to
EUR 46 million to Serbia in accordance with the following provisions:

a) EUR 1 million in the form of grants for the financing of feasibility studies of
projects and programs agreed between the Contracting Parties. These funds
will be secured from the Spanish Fund “Fondo de Estudios de Viabilidad
(FEV).

b) EUR 45 million in the form of credits to finance procurement of brand new
Spanish goods and services from the Spanish companies that have signed
contracts for the implementation of projects in Serbia.

Article 2

The credit amount mentioned in Article 1 b) will be a concessionary loan, and will be
provided by the Spanish Development Aid Fund (“Fondo de Ayuda al Desarrollo” —
FAD).
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Each credit will be backed by a letter of acceptance of the credit by the Ministry of
Finance of the Republic of Serbia. In this letter the Ministry of Finance shall identify
the Institution that will empowered to act on behalf of the Republic of Serbia, or, the
institution that will act with the sovereign guarantee of the Republic of Serbia.

These funds will be provided in accordance with the existing international rules and
regulations, and particularly the OECD Consensus, as well as the institutional
commitments of both Contracting Parties.

Prior to the enforcement of the Loan Agreements for the projects to be financed from
the funds under this Programme, final approval by the Spanish Council of Ministers
shall be required.

Article 3

The funds mentioned in Article 1 b) will be used to finance the cost expressed in EUR
and will include a concessionary component amounting to 35 percent.
These funds will be used to finance, within each contract, the following:

e 100% of brand new goods and services of Spanish origin;

e Local costs', up to 15 percent of the total value of exported goods and
services, on a case by case basis;

e Goods and services of third countries, up to 15 percent of the total value of
exports of goods and services, also on a case by case basis.

The contracts between Spanish suppliers and the authorised legal entities from
Serbia will be expressed in EUR.

Article 4

The customs duties and charges, if any, set by the competent authorities of the
Republic of Serbia on the imports of goods and services within the framework of this
programme will not be financed through the funds established under this Programme.

Article 5

The Contracting Parties have agreed to use the funds mentioned in Article 1b) of this
programme for dynamization of the economic development of Serbia, preferably
within the following fields:

The water management sector,
The environment,

Energy,

The chemical sector,
Infrastructure,
Telecommunications,
Transport.

In allocating projects to the above mentioned sectors account should be taken of the
recommendation. No more than two projects per sector shall be proposed.

! Local costs: it is understood as local costs those part of the commercial contract’s value corresponding to
disbursements to be done in Serbia, under the direct responsibility of the exporter, as counterpart for goods and
services supplied by that country, that are necessary for the implementation of the contract.
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Financial facilities could be applied to any project or contract not included in the
above mentioned sectors, and considered of mutual interest. Both Contracting
Parties should approve the financing of such projects and contracts out the proceeds
of the credit.

Article 6

The Contracting Parties are agreed to use the funds mentioned in Article 1 of this
Programme to finance projects or contracts to be awarded to Spanish companies.
The Contracting Parties will be in continued and direct contact during the
implementation of this Programme and will inform each other of any issue or
proposal related thereto.

The Serbian side will allow the staff or the representatives of the Spanish side to visit,
at their own cost, any place or site at which projects financed from the funds under
this Programme are being carried out and will provide them with all necessary
information concerning the project, the progress made in its implementation and its
financing.

Article 7

The contracts on projects whose implementation will be financed from the funds
under this Programme will be awarded as a result of competition based on a call for
tenders limited to Spanish companies after the terms of the tender have been made
public in Serbia and in Spain.

In exceptional circumstances, Contracting Parties may agree on any other award
procedure.

Article 8

In case the above mentioned funds are not used up to the full by the mentioned
expiry date, the Contracting Parties may, by mutual agreement, extend the validity
period of the present Programme, accepting also a possible change in its financial
terms, in accordance with international laws and agreements, and particularly the
OECD Consensus.

Article 9

Financial agreements related to concesional credits will be implemented in
accordance with internal laws of both countries. Such agreements will be
negotiated and signed by the Spanish Instituto de Crédito Oficial (ICO), acting
under the authority given by the Government of Spain, and by the Ministry of
Finance acting under the authority given by the Government of Serbia or by
the Institution designated by the Ministry of Finance of the Republic of Serbia,
provided that it relies on the guarantee of the Republic of Serbia, issued by the
competent authorities according to the Serbian legislation.

Article 10

The present Programme will come into force upon the completion of the ratification
procedure by the Parliament of Serbia.

Done in two original texts in English language, both being equally authentic.



Signed in Madrid on July 17, 2008.

For the Ministry of For the Republic of
Industry, Tourism Serbia
and Trade of Spain

Ms. Silvia Iranzo Ms. Jela Bacovic
Secretary of State for Trade Ambassador of the Republic of Serbia in
Spain



ANNEX

PROJECT CYCLE PROCEDURES
SPANISH-SERBIAN FINANCIAL COOOPERATION PROGRAMME

STEP 1: Project identification. Prioritization

Projects must be prioritized by mutual agreement before the end of 2008, together
with the signature of this Financial Cooperation Programme.

The Serbian and the Spanish authorities, however, may at any time identify new
projects and propose their financing to the other party.

For every prioritized project, the Serbian executing agency, through the Ministry of
Finance, will present to the Spanish Ministry of Industry, Tourism and Trade a project
outline, which will always include a budget estimate and expected supplies. When
the Serbian side will deem it necessary, they will address at this point the request for
a feasibility study.

The Spanish Economic and Commercial Office in Belgrade shall be the usual means
of communication between both sides.

STEP 2: Technical assistance

Taking into account the aims and rules of the Spanish official export financing
system, the Spanish side will decide whether to accept preliminarily or not the
project. If the project is preliminarily accepted and a feasibility study is convenient,
the Spanish Ministry of Industry, Tourism and Trade will entrust the study to
Sociedad Estatal Espafiola P4R, S.A, a public company specialized in project
assesment.

The final decision on accepting or rejecting the project shall be taken on the basis of
the feasibility study.

If the project is accepted, the Spanish side will notify the financial proposal to the
OECD.

STEP 3: Bidding documents

The Spanish Ministry of Industry, Tourism and Trade can entrust Sociedad Estatal
Espanola P4R, S.A, with providing technical assistance to the Serbian side for
preparing the bidding documents, which shall be respectful of both the Serbian and
the Spanish laws.

STEP 4: Bidding Process

Projects financed by Spanish concessional credits are tied to the procurement of
brand new Spanish goods and services. The bidding process of such projects should
therefore be opened to all legitimate and eligible Spanish companies.
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A copy of the information to be published in Serbia shall be sent to the Spanish
Economic and Commercial Office in Belgrade at least 30 days prior to the first date of
publication in the local newspaper.

Publication in Spain will take place at about the same time as the Serbian
publication. The Spanish authorities will disseminate the information in Spain using
the magazine of the Ministry of Industry, Tourism and Trade (BICE) the electronic
communication services of ICEX and www.comercio.es

The bidders will have to acquire the Bidding Documents either in Spain or in Serbia.
In Spain the acquisition shall be free of charge. Each party shall communicate the
other one which companies have acquired the Bidding Documents.

The documents shall be available for acquisition during a period of at least 25 days,
and at least 45 days will be given from the end of the period of issuance of bid/tender
documents until the deadline of their submission.

The Spanish Economic and Commercial Counsellor in Belgrade will be kept duly
informed of any relevant issues that may arise during the selection process.

One representative from the Spanish Economic and Commercial Office in Belgrade
shall attend the opening of bids- session of each tender.

The Serbian party will decide on the awarding of the tender, whose outcome will be
notified to the Spanish Ministry of Industry, Tourism and Trade, that will guarantee
and communicate its accordance to the general legal principles.

STEP 5: Signing of the Commercial Contract and Loan Agreement

The Serbian executing agency and the Spanish company awarded with the project
will negotiate and sign the commercial contract.

The concessional credit will be submitted to the Spanish Council of Ministers for final
approval. Following the approval, ICO will be designated as financial agent of the
Kingdom of Spain for that credit, and will sign the Loan Agreement with the Republic
of Serbia or other authorised legal entities. This Loan Agreement will govern the legal
relationship between both parties, including contractual terms such as the financial
conditions, entry into force, and commissions among others.

STEP 6: Evaluations

The Spanish Ministry of Industry, Tourism and Trade will entrust Sociedad Estatal
Espafola P4R, S.A, with the supervision of project implementation. Progress reports
will be shared with the Serbian authorities.

The Spanish Ministry of Industry, Tourism and Trade has the right to entrust to an
independent body an ex post evaluation of the implemented project, in order to check
the extent to which the operations have reached their goals and targets.

The Ministry of Finance and the Spanish Ministry of Industry, Tourism and Trade will
conclude over project quality.


http://www.comercio.es/

NPOrPAM ®UHAHCUJCKE CAPAOKE
M3MEBY PENYBJIMKE CPBUJE
N BNAOE WWNAHUJE

Penybnuka Cpbuja, kojy npeactaBmba r-ha Jena bBahosuh, ambacapop
Peny6nuke Cpbuje y LWnannju, n Bnaga LWnaHunje, kojy npeactaBmba r-ha Cunsua
WpaH30, apXaBHU cekpeTap 3a TProBuHy Y MuHMCTapCTBY MHAYyCTpuje, Typusama u
TprosuHe LLnaHwje (y parbem TekcTy: YroBOpHe CTpaHe), ognyyune cy Aa, y unrby
yHanpehewa €eKOHOMCKMX W TProBMHCKMX Be3a u3mehy f[Be 3emsbe, noTnuuy
Mporpam cmHaHcujcke capaghe. OBaj nporpam he ce cnpoBoauTh y nepuvoay og
ABe rogMHe NoYeB Of AaHa HEeroBor CTynaka Ha cHary.

OcHoBHe Tauke Mporpama cy crneaehe:

YnaH 1.

lnaHcka cTpaHa m3paxaBa cBOjy Bosby Aa Peny6nuum Cpbuju ctaBu Ha
pacnonararwe (puHaHcujcka cpeacTtBa y usHocy of 46 munuoHa EUR, y cknagy ca
cnepgehunm ogpenbama:

a) 1 munuoH EUR y Buay aoHaumje 3a mHaHcupawe CTyamja N3BoLbUBOCTH
npojekata u nporpama ycarnaweHux uamely YroBopHux cTtpaHa. OBa cpencTsa
6uhe obesbeheHa u3 wnaHckor ®oHOa 3a cTyauje m3BoAsrbLMBOCTU (,Fondo de
Estudios de Viabilidad” - FEV);

6) 45 munvoHa EUR y Buay kpeauta 3a puHaHcuMpawe HabaBke MOTMNyHO
HOBe LnaHcke pobe 1 ycrnyra o4 OHUX LWNaHCKMX hmpMu Koje cy noTnmcane yrosope
3a cnpoBohene npojekata y Penyonuun Cpbujn.

UnaH 2.

M3Hoc kpeauta HaBegeH y unaHy 1. 6) 6uhe o6e3beheH y Buay
KOHLleCMoHarHor 3ajMa 3 wnaHckor doHaa 3a pa3BojHy nomoh (,Fondo de Ayuda al
Desarrollo” - FAD).

3a cBaku kpeaut, MuHuctapcTteo uHaHcuja Penybnuke Cpbuje goctasuhe
nMCMO O npuxeBaTakwy Kpeauta. Y oBoM nucMy MwuHuUcTapcTBO duHaHcuja he
HaBeCTM Koja MHCTUTyumja je oBnawheHa ga noctyna y ume Penybnuke Cpbuje,
OAHOCHO 3a Kojy MHCTUTYUMjy he ce nsgatm rapaHumja Peny6nuke Cpbuje.

OBa cpeactBa 6uhe obGesbeheHa y cknagy ca Baxehum mehyHapogHum
npasunMmMa M nponucuMa, a HapounTo y cknagy ca OELY] koHceH3ycom, kao u ca
WHCTUTYLMOHaNHUM obaBe3ama YroBOpHuUX cTpaHa.

lMpe Hero WITO OTNOYHE peanuiauuvja cnopasyma o 3ajMy 3a npojekte Koju he
ce (bvHaHcuMpaTn U3 cpefctaBa OBOr Mporpama, HeonxodHo je aobujakbe KoHauHe
carnacHoctu CaseTta MuHucTapa LnaHuje.

YnaH 3.

CpepnctBa HaBegeHa y unaHy 1. 6) kopuctuhe ce 3a uHaHCHpaHe TPOLLKOBa
n3paxermx y EUR un ykrbyumBahe KoHUECHOHaNHy KOMMOHEHTY y nsHocy oa 35%.

OBa cpenctBa he ce, Ha OCHOBY MOjeAWHAYHMX Yrosopa, KOPUCTUTM 3a
duHaHcupane cnegeher:

- 100% noTtnyHo HoBe pobe 1 ycnyra LnaHCKor Nopekna;
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- nokanHux Tpowwkosa,' Ao 15% yKynHe BpeaHOCT M3BO3a pobe U ycnyra, 3a
CBaKu npojekat nocebHo;

- po6e u ycnyra n3 tpehux 3emarba, 4o 15% ykynHe BpeaHOCTV n3Bo3a pobe
n ycnyra, Takohe 3a cBaku npojekat nocebHo.

BpegHocT yrosBopa uamehy wnaHcknx gobasrbada um oBnawheHnx npaBHUX
nunua n3 Penybnnke Cpbuje buhe nspaxeHa y eepuma.

UnaH 4.

LlapuHcke paxOuHe w© Takce, YKONMUKO MNOCToje, yTBpheHe opf cTpaHe
HagnexHux opraHa Penybnuke Cpbuje 3a yBo3 pobe u ycnyra koju ce yge BpLumno y
OKBMpY OBOr nporpama, Hehe 6uTn nHaHCMpaHe 13 cpeacraBa Koja cy npeasuheHa
OBWUM NPOrpamMmom.

YnaH 5.

YroBopHe cTpaHe carnacurne cy ce aa he ce cpeactea HaBefeHa y YnaHy 1.
6) oBor nporpama KOpUCTUTK 3a ybp3awe ekoHOMCKor pa3soja Penybnuke Cpbuje, n
TO NpeBacxoaHo y cnegehmm obnactmma:

- CEKTOp BOAONpUBpESE;

- XMBOTHa CpeanHa;

- eHepreTuka;

- XEMWjCKM CEKTOP;

- UHpaCTPYKTYpa;

- TENEeKOMyHUKaUWje;

- TpaHCnopT.

Mpwn pacnogenu npojekata y HaBedeHWM cekTopuma TpebGa umatn y Buay
Npenopyky Aa ce He Npeanoxe BuLLE Of ABa NPOjeKTa Mo CEKTopy.

®uHaHcujcka cpeacTBa ce MOry JOOENUTM 3a BUNO KOjU ApYyry npojekaT unm
YroBOp, KOju HWje U3 NOMeHYyTUx obnactu, YKONuMKo je OH of obocTpaHor MHTepeca.
O6e YroBopHe cTpaHe 6u Tpebano ga ogobpe duHaHCUpawe TUX npojekata w3
cpefcrtaBa kpeguTa.

YnaH 6.

YroBopHe cTpaHe Cy carnacHe [a ce cpeficTBa HaBefeHa Yy unaHy 1. osor
nporpaMa KopucTe 3a (UHaHCUpakwe npojekata unu yroopa koju he 6utu
JoferbeHu LwnaHcknm pupmMama.

YroBopHe cTpaHe he 6UTM y CTanHOM W [UPEKTHOM KOHTAKTy TOKOM
crnpoBohewa oBor nporpama u obaseluTaBahe jegHa gpyry o 61Uno kom nutary unu
NPEeAnory y Be3u C huMm.

Cpnicka cTpaHa he [03BONWTM 3anocreHrMa unu npefcTaBHMLamMa LUNaHcke
CTpaHe fja noceTe, O COMNCTBEHOM TPOLLKY, GUO Koje MecTo Unu nokauujy Ha Kojoj ce
CNpoBOAE MPOJEKTU KOjU Ce (MHaHCUpajy M3 cpefcTaBa OBOr rnporpama, W

! Nokanm TPOLUKOBM: NOA, NOKanHUM TPOLLKOBMMA Ce NoApa3yMeBa OHaj 4e0 BPEAHOCTM MnojeauHaqHor
KoMepLMjanHor yroBopa, nof AMPEKTHOM ofaroBopHowhy M3BO3HMKA, KOjU je moTpebaH Oa 6u ce
nnaTtunu TPOLUKOBM 3a HabaBky poba u ycnyra y Peny6nuum Cpbuju, a koju cy HeonxogoHw 3a
peanusauujy yrosopa.
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obe3beanhe um cBe notpebHe WHoOpmauuje y Be3n ca MNPOJEKTOM, HamnpeTKOM
HEroBe peanusauuje 1 HEeroBMM rHaHCUPaHEM.

YnaH 7.

YroBopu 3a npojekTte, unja he ce peanusaumja puHaHcupaTn U3 cpeacTtasa
OoBOr nporpama, ©Ouhe popgerbuBaHM Kao pesynTaT TeHOEepCKOr HagMeTawa
OrpaHMYeHOr Ha LnaHcke uUpMe, HaKOH LWITO ce YycrnoBW TeHaepa objaBe u y
Peny6nuuu Cpbuju n y lWnaHuju.

N3y3eTHO, YroBopHe cTpaHe ce MOry AOrOBOPUTM O HEKOj Opyroj npoueaypu
AoaerbvBatba.

YnaH 8.

Y cnyyajy aa rope HaBefeHa cpeactea He Byay y noTnyHOCTU uckopuwheHa
npe HaBedeHor gaTtyma WUCTeKa poka, YroBopHe cTpaHe Mory, y3 obocTpaHy
carnacHocCT, Aa npoayXke nepuon Baxewa OBOr nporpama, npuxsatajyhu u
eBEeHTYyasliHy NpomMeHy (bMHaHCUjCKUX YCroBa, y cknagy ca mehyHapoaHuMm 3akoHMMa
1 cnopasymuma, a Hapounto ca OELL[] koHceH3ycoMm.

YnaH 9.

®uHaHCcKjckM cnopasyMu Koju ce OAHOCe Ha KOHUeCWoHanHe kpegute Guhe
peanu3oBaHW y cknagy ca 3akoHuma obe 3emrbe. HasepgeHe crnopasyme he
nperoBapatu u notnucaTtn wnaHckn WHCTUTYT 3a odwmumjenHe kpegute (Spanish
Instituto de Crédito Oficial - 1CO), koju noctyna Ha ocHoBy oBnawhewa Bnage
lWnaHnje n MuHuctapctBo mHaHcHja Ha ocHoBy oBnawhewa Bnage Penybnuke
Cpbwuje nnu gpyra nHCTUTyumja Ha Kojy ynytu MuHuctapcteo conHaHcuja Penybnuke
Cpbuje, 3a kojy ce of CTpaHe HagnexHe BracTW, y Cknagy ca 3akoHOM, daje
rapaHumja Penybnuke Cpbuije.

YnaH 10.

Osaj nporpam cTyna Ha cHary HakoH cripoBohera npoueaype notsphusana
y HapogHoj ckynwtnHu Peny6nuke Cpbuje.

YpaheHo y ABa opurnHana Ha eHrneckom jesnky, oA Kojux cy oba nogjegHako
ayTeHTU4Ha.

MotnucaHo Ha paH 17. jyna 2008. rogunHe.

3a MuHucTapcTBo 3a Penybnuky Cpbujy
nHAaycTpuje, Typnsama u
TprosuHe LLnaxunje

r-ha Cuneuja MpaH3o r-ha Jena bahosuh
AP>XaBHU cekpeTap 3a TProBUHy ambacapop Penybnuke
Cpb6uje y Wnannjn
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AHEKC

MpojekTHe npoueaype
Mporpam dmHaHcujcke capaake namehy Penybnuke Cpbuje n LUnaHnje

1. kopak: NpojekTn 1 npnopuTeTn

MpuopnTeTHU NpojekTM Mopajy ce crnopasyMHO oapeautun go kpaja 2008.
roguHe 0o kaga tpeba m ga ce notnuwe lMporpam dmHaHcujcke capagwe. Cpncke
UNN LWNAHCKE MHCTUTYUMje Mory y OMmno KOM TPeHyTKy oapeauTu HOBE MPOjeKkTe U
NpeanoXnTn LUXOBO (hUHaAHCUPaHE APYroj CTpaHu.

3a cBaku NPUOPUTETHW NpojeKkaT, HaANeXHW OpraH WAWM NpaBHO nuue U3
Penybnuke Cpbuje 3agyxkeHo 3a cnpoBohewe npojekta, goctaBuhe npeko
MuHuctapcTBa uHaHcuja, WNaHCKoM MuHWCTaApCTBY 3a WHAOYCTpWjy, Typu3am u
TProBUHY HauUpT npojekTa y koju he o6aBe3Ho BUTK yKIbyveHa npoLeHa HeonxogHor
Oyleta n oyekmBaHe Habaske. Kaga cprnicka cTpaHa Oyae cmatpana ga je
HeornxoaHo, AocTtasuhe v 3axTes 3a u3pagy ctyamje n3BoArbUBOCTM.

Yrory nocpefHuka y KOMyHukaumju namehy pase ctpaHe mmahe LUnaHcka
KaHLuernapuja 3a ekoHoMujy 1 TproBuHy y beorpaay.

2. Kopak: TexHn4ka nomoh

Yaumajyhu y o63mp uurbeBe u nNponuce LUMAHCKOr 3BaHUYHOI cucTema 3a
duHaHCcupawe M3BO3a, LUNaHcka cTpaHa he ognyuvTu ga nv ga npenumMmuHapHo
npuxesatu unu oabuje npojekat. YKONUKO ce npojekaT npenvMMuUHapHO NpuxeBatu u
oueHu ce ga je notpebHa cTyauja M3BOAIBLMBOCTW, LWINAHCKO MwuHMCTapcTBO 3a
NHOYCTPUWjy, Typu3am n TProBuHy Hanoxwuhe jaBHoOM npenysehy creunjanv3oBaHoOM
3a npouewmBare npojekaTta, Sociedad Estatal Espafiola P4R, S.A, pa wvspagu
CTyAujy 3BOASbUBOCTW.

KoHauHa ognyka o Tome ga nu he npojekat 6utn npuxsaheH unun oabujeH
AoHehe ce Ha OCHOBY CTyAuje U3BOASbUBOCTH.

YKonuko npojekat Oyae npuxsaheH, wWnaHcka cTpaHa he npocneguTn
duHaHcwmjckn npegnor OEL-y.

3. kopak: TeHaepcka AOoKyMeHTauuja

lWnaHcko MuHMCTapCTBO 3a WHAOYCTPUjy, Typu3am u TproeuHy nosepuhe
jaBHOM npepnysehy Sociedad Estatal Espafiola P4R, S.A. 3agaTak npyxaha
TEeXHMUYKe NOMONhKM CPMCKOj CTPaHM NPUIMKOM u3page TeHOepCcKe OOKYMEHTaumje Koja
he 6uTK y carnacHocTy Kako ca 3akoHuma LinaHuje, Tako u ca 3akoHnma Peny6nuvke
Cpbuije.

4. kopak: TeHgepcka npoleaypa

MpojektTm Kkoju ce 6Gygy uHaHCUpanu U3 cpeacraBa  LUMAHCKUX
KOHLECUOHAINHNX KpeanuTa orpaHuyeHn cy Ha HabaBKy NOTNyHO HOBe LunaHcke pobe
n ycnyra. TeHgepcke npoueaype 3a Te npojekte ctora Tpeba aa 6yay oTBopeHe 3a
CBe neranHe 1 KBanuuKkoBaHe LUNaHCKe KoMnaHuvje.

Konwuja Tekcta jaBHOr nosuBa 3a ydyewhe Ha TeHaepy koju Tpeba pa Gyge
o6jaBrbeH y Penybnuum Cpbuju 6uhe poctaBrbeHa LUnaHckoj kaHuenapuju 3a
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eKkoHoMmujy un TproBuHy Yy beorpagy, Hajvawe 30 paHa npe pgatyma npBor
objaBrbuBar-a y nokanHUM HOBUHaMa.

O6jaBrbuBane he ce y LUnaHuju opraH13oBaTti y OTNpUnvke UCTO Bpeme Kaja
n y Penybnuun Cpbuju. LWnaHcke Bnactn he TekcT jaBHOr nosmeBa 06jaBuUTK Y
mMarasvHy MwuHucTapcTBa 3a uHAYCTpujy, Typu3am wu TproeuHy (BICE), Ha
enektpoHckom cepucy ICEX n Ha Be6 cTpaHuum www.comercio.es.

MoHyhaun he GUTU OyXHW Oa Npey3my TeHAEepCcKy AOKyMeHTauujy unum y
Peny6bnuun Cpbuju unn y Wnanunju. Y Wnanujn he npeysnmarwe 6utn GecnnatHo.
Csaka cTpaHa he obaBecTUTW Opyry CTpaHy O TOMe Koje KOMMaHuje cy npeyserne
TeHAepCKy AOKyMeHTauujy.

Tengepcka pokymeHTaumja Guhe gocTynHa 3a npeysavmake Hajmawe 25
AaHa, a poK 3a nogHolewe noHyaa Mopa 6uTtn Hajmawe 45 gaHa of nocnegwer
AaTyma 3a npeysvmMane TeHaepcke AOKyMeHTaumje.

lnaHckn caBeTHUK 3a eKoHOMWjy W TproeBuHy y beorpagy 6uhe ypegHo
obaBelUTEH O CBUM perieBaHTHUM NMUTakuMa Koja ce MOry jaBuTu y TOKy mpoLeca
cenekuuje.

MpununkoM oTBapara NoHy[a 3a CBaku TeHAep mopa GuTu npucyTaH W jegaH
npeacTaBHuk LLinaHcke kaHuenapuje 3a ekoHoMujy 1 TprosuHy y Beorpaay.

Cpncka cTpaHa he goHeTv oanyKy o Aofenu yroeopa, o Yemy he obaBecTutm
lwnaHcko MuHucTapcTBo 3a MHAYCTPUjy, Typu3am 1 TProsuHy, Koje he rapaHtosatu
3a ycknahneHoCT ofJiyke ca OnwTUM 3aKOHCKUM NMPUHUMIMMA.

5. kopak: lNoTnncneBane KoMepLmjanHor yropopa U cnopasyma o 3ajMmy

HagnexHu opraH unu npaBHo nuue u3 Penybnuke Cpbuje 3agyxeHo 3a
crnpoBoferwe MpojekTa M LWNaHcKka KomnaHuja kojoj Oyae poaerbeH npojekaT
nperoapahe 1 noTnMcaTh KoMepumjanHi yroBop.

KoHuecuoHanHun kpeaut 6uhe nogHeTr CaBeTy muHuctapa LWnanunje Ha
KOHa4yHO opobpere. HakoH paBawa carnacHoctn, /CO he 6uTn mMeHoBaH 3a
uHaHcujckor areHTa KparbeBuHe LUnaHuje 3a Taj KOHKpeTaH KpeauT U notnucahe
crnopa3yMm o 3ajmy ca Penybnukom Cp6ujom vnu gpyrum osnawheHuM npaBHUM
nmuem. OBuM cnopasymom O 3ajMy Ouhe perynmcaH npaBHM OAHOC u3mehy
YroBOPHUX CTpaHa, yKrbydyjyhu nameny octanor puHaHcujcke ycnose, cTynawe Ha
CHary v nposusuje.

6. kopak: EBanyauuije

linaHcko MuHucTapcTBo 3a uHAOYCTpWjy, Typu3am u TprosuHy nosepuhe
npeny3ehy Sociedad Estatal Espafiola P4R, S.A, Hap3op Hag cnpoBohewem
npojekta. M3BewTaju o HanpeTky 6uhe npocneheHn n CpnckMm MHCTUTYLUMjama.

LLInaHcko MuHMCTapCTBO 3a MHAYCTPUjy, Typu3am 1 TProBuHY MMma npaso Aa
NnoBepU HakHaOHY eBanyauunjy peannsoBaHor NpojekTa He3aBUCHOM Teny kako 6u ce
YyTBPAWUMO Y KOjOj Mepu Cy CMpOBEAEHNM aKTUBHOCTMMA MOCTUrHYTU MOCTaBIbEHM
LUMIbeBMU.

MuHuctapcTBo duHaHcmja Peny6nuke Cpbuje n wnaHcko MuHUCTapcTBO 3a
WHOYCTPUWjy, Typusam U TProBuHy p[AoHehe 3ajedHWYKM 3aKibyyak O KBanuteTy
npojekTa.
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YnaH 3.

OBaj 3aKOH CTyna Ha CHary ocMor faHa o faHa objaBromBama y ,Cnyx6eHom
rnacHuky Peny6bnuke Cpbuje - MehyHapoaHu yrosopu”.



